
RUÅÐ
Evvan maaddârpuärraz / Mää’rj maaddârpuärraz

maaddârä’jj maaddâräkk maaddârä’jj maaddârä’jj maaddârä’jjmaaddâräkk maaddâräkk maaddâräkk

Ä’jj Äkkjie’kkä´jjˇ ˇ
e’mmäkk

čie’ccä’jj
e’mmäkk

sie’ssäkk
maakkä’jj

Evvan / Mää’rj ee’jj vuä’rnn- da vi’lljpeä’l

jie’kkˇ ˇ čie’cc sie’ss

jäänä’jj
e’mmäkk

kuä’skkäkkˇ ˇ
maakkä’jj

mue’đđäkk

maakkä’jj

jie’kkä´jjˇ ˇ
e’mmäkk

čie’ccä’jj
e’mmäkk

sie’ssäkk
maakkä’jj

jie’kkˇ ˇ čie’cc sie’ss

ä’jj äkk

Evvan / Mää’rj jie’nn vuä’rnn- da vi’lljpeä’l

jään * kuä’skk *ˇ ˇ mue’đđ *

jäänä’jj
e’mmäkk

kuä’skkäkkˇ ˇ

maakkä’jj
mue’đđäkk
maakkä’jj

Evvan / Mää’rj jie’nn vuä’rnn- da vi’lljpeä’l  

jään * kuä’skk *ˇ ˇ mue’đđ * 

e’čč jeä’nn

Evvan / Mää’rj ee’jj vue’bb da vii’llj

jie’kkˇ ˇ
e’mmäkk

čie’cc
e’mm

sie’ss
maakk

Evvan / Mää’rj vuä’rnn- da vi’lljpeä’l 

vi’lljpie’ll
e’mm

vi’lljpie’ll
mââ’nnj

vuä’rnnpie’ll
maakk

vuä’rnnpie’ll
vivv

Evvan / Mää’rj jie’nn vue’bb da vii’llj

jään
e’mmäkk

kuä’skkˇ ˇ
maakkä’jj

mue’đđ
maakk

Evvan / Mää’rj vuä’rnn- da vi’lljpeä’l

vi’lljpie’ll
e’mm

vi’lljpie’ll
mââ’nnj

vuä’rnnpie’ll
maakk

vuä’rnnpie’ll
vivv

Evvan 
(mon jiõčč)

/ Mä’rjj
(mon jiõčč)

Evvan / Mää’rj vue’bb da vii’llj

vi’llj
e’mm

jie’kkev
/ sie’ssev 

vi’llj
mââ’nnj

čie’ccev
/ sie’ssev

vuä’bb
maakk

jännav
/ kuä’skkev

vuä’bb
vivv

jännav 
/ mue’đđev

â’lğğ
mââ’nnj

ä’jjev
/ äkkav

nijdd
vivv

ä’jjev
/ äkkav

kaav

vuõpp vue’n

Evvan / Mää’rj kaappi vue’bb da vii’llj

vuõp-pie’ll
svaaik
/ kääl’jeä’nn

maakkâv
/ e’mmev

maakkâv
svaaik
/ kääl’jeä’nn

maakkâv
/ e’mmäkkav

vue’npie’ll
svaaik

maakkâv
/ e’mmäkkav

maakkâv
svaaik

maakkä’jjev
/ e’mmäkkav

Evvan /Mää’rj kaappi vuä’rnn- da vi’lljpeä’l

vuõpp-pie’ll

svaaik
/ kääl’jeä’nn

maakkâv
svaaik
/ kääl’jeä’nn

maakkâv
svaaik

vue’npie’ll
svaaik

Mies

Nainen
Samaa sanaa käytetään molemmista sukupuolista

Vanhempi
Nuorempi

Evvan / Mää’rj ee’jj vuä’rnn- da vi’lljpeä’l

ˇ ˇ
ˇ ˇ

Sininen / Punainen: sana määrittyy sen mukaan, käyttääkö sitä mies vai nainen.
* Asteriskilla merkittyjen ei aina katsota kuuluvan sukuun. Tässä tapauksessa mitään 
sukulaistermejä ei käytetä.

kää’lles


